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Тема: Век-волкодав
На момент свершения Октябрьской революции Осип Мандельштам уже был полностью состоявшимся поэтом, высоко ценимым мастером. С советской властью отношения у него складывались противоречиво. Ему нравилась идея создания нового государства. Он ожидал перерождения общества, человеческой природы. Если внимательно читать мемуары жены Мандельштама, можно понять, что поэт был знаком лично со многими государственными деятелями — Бухариным, Ежовым, Дзержинским. Примечательна и резолюция Сталина на уголовном деле Осипа Эмильевича: «Изолировать, но сохранить». Тем не менее, некоторые стихотворения пропитаны неприятием методов большевиков, ненавистью к ним. Вспомнить хотя бы «Мы живем, под собою не чуя страны…» (1933). Из-за этого открытого высмеивания «отца народа» и его приближенных поэта сначала арестовали, а потом отправили в ссылку.

«За гремучую доблесть грядущих веков…»(1931-35) — стихотворение, в некоторой степени близкое по смыслу к вышеназванному. Ключевой мотив — трагическая судьба поэта, живущего в страшную эпоху. Мандельштам называет ее «век-волкодав». Подобное именование встречается ранее в стихотворении «Век» (1922): «Век мой, зверь мой…». Лирический герой стихотворения «За гремучую доблесть грядущих веков…» противопоставляет себя окружающей действительности. Он не желает видеть ее страшных проявлений: «трусов», «хлипкую грязцу», «кровавые кости в колесе». Возможный выход — побег от реальности. Для лирического героя спасение кроется в сибирской природе, поэтому возникает просьба: «Уведи меня в ночь, где течет Енисей».

Два раза в стихотворении повторяется важная мысль: «…не волк я по крови своей». Это отмежевание принципиально для Мандельштама. Годы, когда написано стихотворение, — время для советских жителей крайне тяжелое. Партия требовала полного подчинения. Перед некоторыми людьми ставился выбор: либо жизнь, либо честь. Кто-то становился волком, предателем, кто-то отказывался сотрудничать с системой. Лирический герой явно относит себя ко второй категории людей.

Есть еще один важный мотив — связь времен. Метафора идет от «Гамлета». В шекспировской трагедии есть строки про порванную цепь времен (в альтернативных переводах — вывихнутый или расшатанный век, порванная дней связующая нить). Мандельштам считает, что события 1917 года разрушили связь России с прошлым. В уже упомянутом стихотворении «Век» лирический герой готов пожертвовать собой, чтобы восстановить разорванные узы. В произведении «За гремучую доблесть грядущих веков…» видно намерение принять страдание ради «высокого племени людей», которым суждено жить в будущем.

Противостояние поэта и власти, как это часто бывает, закончилось победой последней. В 1938 году Мандельштама вновь арестовали. Осипа Эмильевича отправили по этапу на Дальний Восток, при этом приговор был не слишком жесток по тем временам — пять лет концентрационного лагеря за контрреволюционную деятельность. 27 декабря он умер от тифа, находясь в пересыльном лагере Владперпункт (территория современного Владивостока). Поэта не хоронили вплоть до весны, как и прочих скончавшихся узников. Затем его погребли в братской могиле, местоположение которой остается неизвестным по сей день.

За гремучую доблесть грядущих веков,
За высокое племя людей, –
Я лишился и чаши на пире отцов,
И веселья, и чести своей.

Мне на плечи кидается век-волкодав,
Но не волк я по крови своей:
Запихай меня лучше, как шапку, в рукав
Жаркой шубы сибирских степей...

Чтоб не видеть ни труса, ни хлипкой грязцы,
Ни кровавых костей в колесе;
Чтоб сияли всю ночь голубые песцы
Мне в своей первобытной красе.

Уведи меня в ночь, где течет Енисей
И сосна до звезды достает,
Потому что не волк я по крови своей
И меня только равный убьет.

17 – 18 марта 1931, конец 1935 года
Домашнее название этого стихотворения – «Волк». Ср. в письме М. А. Булгакова К. С. Станиславскому от 18 марта 1931 г. (!): «На широком поле словесности российской в СССР я был один-единственный литературный волк... Со мной и поступили, как с волком. И несколько лет гнали меня, по всем правилам литературной садки в огороженном дворе». Ср. также запись в дневнике В. Яхонтова (июль 1931 г.): «он затравленным волком готов был разрыдаться и действительно ведь разрыдался, падая на диван тут же, как только прочел (кажется, впервые и первым) – мне на плечи бросается век-волкодав, но не волк я по крови своей». Когда С. Липкин сказал, что это «лучшее стихотворение двадцатого века», Мандельштам ответил: «А в нашей семье это стихотворение называется «Надсоном», имея в виду, возможно, совпадение с размером стихотворения Надсона «Верь, настанет пора и погибнет Ваал...». Но, скорее всего, дело было в другом. Н. Мандельштам указывает: «Про «Волка» О. М. говорил, что это вроде романса, и пробовал ввести «поющего»...».

Характерно, что, попав на Запад (одним из первых – в мемуарах С. Маковского), это стихотворение – «судя по характеру и стилю, какое-то время лишь приписывалось Мандельштаму».

Лекцию внимательно прочитать. Ответить на следующие  вопросы.
[image: image1.png]O Kebuver X | 4 YoungS' X | M Obpasers X | M Bromus X | WD 2-cne X | G i x | LI Opraws X G Mureps X <@ Mayses X | @ Cmore X |+ =

* OBe o =0

foces Gecnmsrenc.. 9 Alraxors W Kokmpssaneeo o W Dusinge: Obuve.. (8 Alfpress—xsuec. DBy Mepesomsun Google (§ Post-Trackenru - G »

< C @ https//books.google.nu/books?id=QcU0DWAAQBAIBpg=PT3578lIpg=PT3578&dq=sex +soMKoaae +3ananve8isource=blots=Gl4AKilhgARsi

Mpanoxesin [ Hosocrs Kasan. A

Google BeX BONKONaB 3amaHMe Q “ =)
Kuuru a| (B t1 ©®  posamwmsousmmorery  Hamucamsoramis RIS foy s
Bonpocb! ¥ 3apaHus
Her snexrposo sepein 1. KpaTko oOxapakTepu3yiiTe ~OCHOBHble TeMbl TBOpYeCTsa
Soero 0. 3. MaHaenswrama.
Ozon.ru 2. Kakosa ponb O. 3. MaHaenblwTamMa B CTaHOBNEHMM U Pa3BUTUW
Books.u akmeunsma?
Haitv & Gu6nuotexe 3. Monpobyitte nokasatb, Kak B /MPUKE M03Ta OTPAKEHa Tema
Bee npogasusi » BpeMeHN.
4. B Kakue nepuozbl TBOPYECTBA NOIT GO BCero nucan o CcBoem
0 Orswen BpeMeHn?
e e 5. OueHuTe ApaMaTM3M XapaKTEPUCTUKW 3MOXM B GOPMYNMpPOBKE
«BEK-BONIKOAABY.
TuTeparypa. 11 knacc. YacTe 1 6. Kakue ctuxotsopenus O. 3. MaHpenblitama, Kak BaM KaxeTcs,
oo e seeees ApYe BCEro BLIPAKAKT CyTb €ro TBOPYECTBa?
esar. & a0 wuare| | losex 7. Kakue nostuueckue o6pasbl XxapakTepusyloT, Ha Baw B3rsa,
MogpoSkee o ke TBopyectBo 0. 3. MaHaenswrama?
@ Am189 MAKO2...doox A | B AM-189.ycpW..doox A | B 02863e3619788922.car A | B P1474263012ppt ~ Moasareace | X

Ountis: Ot con

H £ Bseure 3pecs TekcT ans novcka ) Py




НЕ ЗАБЫВАЙТЕ ПОДПИСЫВАТЬ СВОИ РАБОТЫ – ФАМИЛИЯ, ИМЯ И ГРУППА! 
Без  подписи работы приниматься не будут!!!
Работа должна быть оформлена в соответствии с образцом:

Задание должно быть выполнено в электронном виде, файл в формате doc, docx.

Файл пересылать мне на электронную почту: nigmatullina_albina@list.ru
Наименование файла должно содержать фамилию и группу студента, например,  Иванов ОП199-2
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